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                              Александр БОБРОВ 

 
СЕНТЯБРЬ С УПОРСТВОМ И ПОТВОРСТВОМ 

 
Сентябрь выдался погожим, ясным и тѐплым. В природе царила 

благодать, в жизни страны показное оживление – от всевозможных громких 
форумов до обрисовки светлых послекризисных перспектив. Валдайский клуб, 
Ярославский форум, мельканье политиков и экспертов своих и зарубежных. Так 
и застываешь в ожидании хоть какой-то осенней ясности и надежды на урожай. 
Нет, всѐ ограничивается выступлениями «первых лиц» да комментариями 
прикормленных политологов и журналистов.  Что нового и умного сказали те, 
кто носился на наши деньги в Якутию, плавал по Волге, заседал в ГУМе? Нельзя 
же с упорством, достойным лучшего применения, доказывать незыблемость 
губительного курса на сценах в синих тонах! Просто мрак какой-то… 

 
ДЕНЬ НЕЗНАЙКИ 
В этом году 1 сентября – светлый День знаний превратился в день Незнайки. 

Именно в этот праздник Министерство образования и науки утвердило перечень 
словарей, которые «легализуют» дОговоры, кофе-унисекс (среднего рода) и 
брачащихся с йогУртом. Пресса подняла шум, а вот многие филологи, как ни 
странно, ничего страшного в новых нормах «современного русского литературного 
языка при его использовании в качестве государственного» не увидели. Язык, мол 
– организм живой и должен, по их мнению, изменяться (то есть деградировать?) 
вместе с обществом. Мол,  если одна часть общества начнѐт вдруг упорно класть 
докумЕнты не в портфЕль, а ложить докУменты в пОртфель, другой части 
ведомство ФУрсенко (или ФурсЕнко – неважно) предложат толерантно смириться 
и с этим, прИнять как данность. Зачем потребовалось разрешать разрушение 
норм, потворствовать неграмотности, разливающейся как осенний паводок?  

Как ни странно, на Московской книжной ярмарке восстали против этих 
четырѐх словарей грамотные журналисты, русские учителя, последние любители 
книги, а грубые женщины из минобразования и картавящие дамы Института 
русского языка РАН (!) оборонялись, оправдывались: ну, ведь говорят, часто 
употребляют: какая разница договОр или дОговор? А такая, что к любой из десяти 
христовых заповедей можно внести поправки на современность или добавить 
житейские оговорки. Но это называется – ересью.  Когда мне кто-то говорит, что 
путается с ударением в слове договОр, я отвечаю: вспоминайте устаревшую, но 
великую поговорку из Даля: «УговОр дороже денег». Теперь уже, конечно, деньги 
дороже, и кто-то «наварил» на рекомендованных уродливых словарях, но 
грамотное русское сообщество, начиная от школьников-отличников и кончая теми, 
кто собрался в сентябрьском Болдине на фестиваль «Живое слово», осенѐнный 
именем Пушкина,  – не сдаѐтся, не потворствует идиотскому упорству незнаек. 

Моя коллега по преподаванию основ журналистского творчества Елена 
Черникова записала дословно, как руководитель издательства, выпустившего 
пресловутые словари, пояснял в эфире радио «Эхо Москвы»: «Значит вот, я 
говорю, что вот этот вот Государственный перечень, который сейчас утверждѐн, 
ещѐ должно пройти заседание Межведомственной комиссии, на которой должно 
быть утверждено, что он, этот Государственный перечень, должен стать 
компонентом Федерального перечня учебников и учебных пособий, для того, 
чтобы эти словари могли попасть в школу». Всѐ ясно? Но если вчитаться, можно 
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